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　ロシア語表現集　

あいさつ
�äðà±âñòâóéòå! おはよう。こんにちは。こんばんは。
ズドラーストヴィチェ

�î±áðîå ó±òðî! おはよう。
ドーブラャ ウートラ

�î±áðûé äå±íü! こんにちは。
ドーブルィ  ジェーニ

�î±áðûé âå±÷åð! こんばんは。
ドーブルィ  ヴェーチル

�ðèâå±ò! やあ。

プリヴェート

あいさつに続くことば
�àê âû æèâÞòå? いかがお過ごしですか。
カーク ヴィ ジビョーチェ

�àê äåëà±? 仕事はどうですか。
カーク ジラー

�àê âà±øå çäîðî±âüå? 体の具合はいかがですか。
カーク ヴァシャ ズダローヴィヤ

返答の表現
�ïàñè±áî, õîðîøî±. ありがとう，順調です。
スパシーバ       ハラショー

�ïàñè ±áî, âñÞ õîðîøî±. ありがとう，万事順調です。
スパシーバ       フショ ハラショー

�ïàñè±áî, âñÞ íîðìà±ëüíî. ありがとう，万事順調です。
スパシーバ       フショ ナルマーリナ
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�ïàñè±áî, íè÷åãî±. ありがとう，まあまあです。
スパシーバ       ニチヴォー

�ëî ±õî. 最悪ですよ。
プローハ

別れのあいさつ
�î ñâèäà ±íèß! さようなら。
ダスヴィダーニィヤ

�ñåãî± õîðî±øåãî! ごきげんよう。
フシヴォー ハローシヴァ

�î âñòðå±÷è! また会いましょう。
ダフストリェーチ

�î çà±âòðà! 明日また。
ダザーフトラ

�î âå±÷åðà! 夕方にまた。
ダヴェーチラ

�îêà ±! じゃあね。
パカー

あいさつのことばを使った応用例
1.

Ð �äðà ±âñòâóéòå, �âà ±í �âà ±íîâè÷! こんにちは，イワン・イワノビッチ。
ズドラーストヴィチェ イヴァン イヴァーヌィチ

Ð �àê âà±øè äåëà±? 調子はいかがですか。
カーク ヴァーシ ジラー

Ð �ïàñèáî, âñÞ õîðîøî.  � ó âàñ?  すべて好調ですよ。あなたは。
スパシーバ  フショー ハラショー  ア ウヴァス

Ð �ñÞ íîðìà±ëüíî. すべて順調ですね。
フショー ナルマーリナ

   ...  ...

Ð �ñåãî± õîðî±øåãî. では，ごきげんよう。
フシヴォー ハローシヴァ

Ð �î ñâèäà ±íèß. さようなら。

2. 

Ð �î±áðîå ó±òðî,  �àðè±ß �âà±íîâíà! おはようございます。
ドーブラャ ウートラ  マリーヤ イヴァーンナ
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Ð �äðà±âñòâóéòå, �îëî±äß! おはよう，ワロージャ。
ズドラーストヴィチェ ヴァロージャ

Ð �àê âà±øå çäîðî±âüå? お体の具合はいかがですか。
カーク ヴァシャ ズダローヴィヤ

Ð �ïàñè±áî, íè÷åãî±. ありがとう。おかげさまで。
スパシーバ   ニチヴォー

Ð �û æäÞì âàñ âå±÷åðîì. 夕方うちでお待ちしておりますよ。
ムィ ジジョーム ヴァス ヴェーチラム

Ð �îðîøî±. �î âå±÷åðà. わかってるわ。では夕方に。
ハラショー  ダヴェーチラ

Ð �î âå±÷åðà. ゆうがた，また。
ダヴェーチラ

3.

Ð �à±øà, ïðèâå±ò! よお，サーシャ。
サーシャ プリヴェート

Ð �ðèâå±ò! やあ。
プリヴェート

Ð �àê äåëà±? 調子はどうだい。
カーク ジラー

Ð �è÷åãî±,  à ó òåáß±? まあまあだな。で，おまえは。
ニチヴォー ア ウチビャー

Ð �ñÞ â ïîðß±äêå. 万事順調ってとこさ。
フショー フパリャートキェ

Ð �ó, ïîêà±! じゃあな。
ヌー パカー

Ð �îêà ±! それじゃ。
パカー

紹介のことば
�àê âàñ çîâó±ò? あなたの名前は，何といいますか。
カーク ヴァス ザヴート

�åíß± çîâó±ò �è±êòîð. わたしの名前は，ビクトルです。
ミニャー ザヴート ヴィークタル
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�àê âà±øà ôàìè±ëèß? あなたの名字は，何といいますか。
カーク ヴァーシャ ファミーリヤ

�îß± ôàìè±ëèß Ð �ìèðíî±â. わたしの名字は，スミルノフです。
マヤ  ファミーリヤ   スミルノーフ

�îçíàêî±ìüòåñü. 紹介します。
パズナコーミチェシ

�òî �è±êòîð �ìèðíî±â. こちらビクトル・スミルノフです。
エタ  ヴィークタル スミルノーフ

それに続くことば
�÷åíü ïðèß±òíî. はじめまして。
オーチニ  プリヤートナ

� ðàä ñ âà±ìè ïîçíàêî±ìèòüñß. あなたとお近づきになれて光栄です。
ヤ ラート スヴァミ  パズナコーミッツァ

紹介の場面を想定した応用例
1.

Ð �àê âàñ çîâó±ò? あなたの名前はなんといいますか。
カーク ヴァス ザヴート

Ð �åíß± çîâó±ò �îëî±äß. わたしの名前はヴァロージャです。
ミニャー ザヴート ヴァロージャ

Ð �àê âà±øà ôàìè±ëèß? あなたの名字はなんといいますか。
カーク ヴァーシャ ファミーリヤ

Ð �îß± ôàìè±ëèß �åòðî±â. わたしの名字は，ペトロフです。
マヤ  ファミーリヤ  ピトローフ

2. 

Ð �àâà±éòå ïîçíàêî±ìèìñß. お近づきになりましょう。
ダヴァィチェ パズナコーミムシャ

�åíß± çîâó±ò �åðÞæà. わたしの名前はセリョージャです。
ミニャー ザヴート セリョージャ

Ð �÷åíü ïðèß±òíî. どうぞよろしく。
オーチニ プリヤートナ
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3.

Ð �îçíàêî±ìèòåñü, ïîæà±ëóéñòà. 紹介いたします。
パズナコーミチェシ    パジャールスタ

�òî ìîß± æåíà±. こちらがわたしの妻です。
エタ  マヤー ジナー

Ð �åíß± çîâó±ò �à±òß. 私はカーチャといいます。
ミニャー ザヴート カーチャ

Ð �ëå±ã �åòðî±â. �÷åíü ïðèß±òíî. オレーグ・ペトロフです。よろしく。
アリェーク ピトローフ  オーチニ プリヤートナ

Ð � ðà±äà ñ âà±ìè ïîçíàêî±ìèòüñß. あなたとお近づきになれて光栄です。
ヤ ラーダ スヴァミ  パズナコーミッツァ

感謝のことば
�ïàñè ±áî. ありがとう。
スパシーバ

�îëüøî±å ñïàñè±áî. どうもありがとう。
バリショーェ スパシーバ

�ëàãîäàðþ ± âàñ. 感謝しています。
ブラガダリュー  ヴァス

� î±÷åíü âàì áëàãîäà±ðåí. ぼくはとても感謝しています。
ヤ オーチニ ヴァム ブラガダーリン

感謝のことばに対する返事
�îæà ±ëóéñòà. どういたしまして。
パジャールスタ

�å± çà ÷òî. どういたしまして。
ニェー ザシト

�å ñòî±èò. どういたしまして。
ニストーイト

�ó ÷òî± âû! まあ，いいじゃないですか。
ヌー シトー ヴィ

感謝のことばを使う応用例
1.

Ð �ðèìè±òå ìîé ïîäà±ðîê. 私の贈り物をお受け取りください。
プリミーチェ モィ  パダーラク

Ð �îëüøî±å ñïàñè±áî. どうもありがとう。
バリショーェ スパシーバ

Ð �îæà ±ëóéñòà. どういたしまして。
パジャールスタ
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2.

Ð �îò áèëå±òû â òåà±òð. ほら劇場のチケットだよ。
ヴォト ビリェートィ  フチアートル

Ð �ëàãîäàðþ ± âàñ. 感謝してます。
ブラガダリュー ヴァス

Ð �å ñòî±èò. お礼には及びませんよ。
ニストーイト

3. 

Ð �îëüøî±å ñïàñè±áî. どうもありがとうございました。
バリショーェ スパシーバ

Ð �ó ÷òî± âû! �å± çà ÷òî. まあ水臭い。たいしたことないですよ

ヌー シトー ヴィ  ニェー ザシト

謝罪のことば
�çâèíè±òå. ごめんなさい。
イズヴィニーチェ

�ðîñòè±òå. ごめんなさい。
プラスチーチェ

�çâèíè±òå, ïîæà³ëóéñòà. 許してくださいね。
イズヴィニーチェ  パジャールスタ

�ðîñòè±òå, ïîæà³ëóéñòà. 　　　〃
プラスチーチェ  パジャールスタ

謝罪のことばに対する返答
�îæà ±ëóéñòà. いいですよ。
パジャールスタ

□　6　□



�è÷åãî±. だいじょうぶです。
ニチヴォー

�ó ÷òî± âû! まあ，いいじゃないですか。
ヌー シトー ヴィ

謝罪のことばを使う応用例
1.

Ð �çâèíè±òå, ïîæà³ëóéñòà. ごめんなさいね。
イズヴィニーチェ  パジャールスタ

Ð �îæà ±ëóéñòà. いいですよ。
パジャールスタ

2.

Ð �çâèíè±òå. ごめんなさい。
イズヴィニーチェ

Ð �è÷åãî±. なんでもありません。
ニチヴォー

3. 

Ð �ðîñòè±òå, ïîæà³ëóéñòà. すみません。
プラスチーチェ  パジャールスタ

Ð �îæà ±ëóéñòà. � âàñ ñëó ±øàþ. どうぞ。なにかご用ですか。
パジャールスタ    ヤ ヴァス スルーシャユ

4. 

Ð �çâèíè±òå ìåíß±. ごめんなさい。
イズヴィニーチェ ミニャー

� íåìíî±ãî îïîçäà±ë. 少し遅刻しました。
ヤ ニムノーガ   アパズダール

Ð �ó ÷òî± âû! �è÷åãî±. まあそんなこと。気にしないで。
ヌー シトーヴィ     ニチヴォー
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5. 

Ð �çâèíè±òå, ïîæà±ëóéñòà. 許してください。
イズヴィニーチェ パジャールスタ

� áî±ëüøå íå áóäó±. もうしませんから。
ヤ  ボーリシェ   ニ ブードゥ

Ð �ó ÷òî± æ. �îðîøî±. しかたがないか。もういいよ。
ヌー  シトーシ      ハラショー

相手の注意をひきつける表現
�ðîñòè±òå, ïîæà³ëóéñòà. すみません。
プラスチーチェ   パジャールスタ

�çâèíè±òå, ïîæà³ëóéñòà. 　　〃
イズヴィニーチェ  パジャールスタ

�êàæè±òå, ïîæà³ëóéñòà. 　　〃
スカジーチェ     パジャールスタ

�ó±äüòå äîáðû±. 　　〃

ブッチェ     ダブルィ

注意を引きつけることばを含む応用例

1.

Ð �ðîñòè±òå, ïîæà³ëóéñòà. すみません。
プラスチーチェ  パジャールスタ

�òî ó±ëèöà �âåðñêà±ß? これはトベーリ通りですか。
エタ  ウーリッツァ  トヴェルスカーヤ

Ð �à, ý±òî ó±ëèöà �âåðñêà±ß. はい。ここはトベーリ通りですよ。
ダー  エタ  ウーリッツァ  トヴェルスカーヤ

Ð �ïàñè ±áî. ありがとう。
スパシーバ

2. 

Ð �êàæè±òå, ïîæà±ëóéñòà. すみません。
スカジーチェ  パジャールスタ

�äå ìàãàçè±í "�åëî±äèß"? 『メロディ』店はどこでしょうか。
グジェ マガジーン  ミロージヤ
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Ð �äåñü, ðß±äîì. ここです。となりですよ。
ズジェーシ  リャーダム

Ð �ïàñè ±áî. ありがとう。
スパシーバ

3.

Ð �çâèíè±òå, ïîæà³ëóéñòà. すみません。
イズヴィニーチェ  パジャールスタ

�òî ���? これはグムですか。
エタ グーム

Ð �åò, ý±òî ���. いいえ。これはツムです。
ニェート  エタ ツーム

4.

Ð �ó±äüòå äîáðû±! ちょっとすみません。
ブッチェ ダブルィ

 �îìîãè±òå ìíå, ïîæà³ëóéñòà. 私に手を貸してください。
パマギーチェ ムニェ  パジャールスタ

Ð �îæà ±ëóéñòà. いいですよ。
パジャールスタ

Ð �ïàñè ±áî. ありがとう。
スパシーバ

Ð �å ñòî±èò. どういたしまして。
ニストーイト

5.

Ð �ó±äüòå äîáðû±. あの～。
ブッチェ ダブルィ

�à±éòå ìíå ý±òó êíè±ãó. 私にこの本を貸してください。
ダィチェ ムニェ エートゥ クニーグ

Ð �îæà ±ëóéñòà. どうぞ。
パジャールスタ
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